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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 

Общие прения (продолжение) 

1. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская 
Республика) говорит, что Сирия добилась 
значительного прогресса в деле развития социальной 
рыночной экономики на основе непрерывного 
процесса всеобъемлющих реформ, в том числе в сфере 
национального экономического, финансового и 
инвестиционного законодательства, с уделением 
особого внимания укреплению трех основных 
элементов устойчивого развития и достижению 
согласованных международных целей в области 
развития, в частности целей в области развития 
Декларации тысячелетия. Тем не менее страна 
сталкивается с постоянными трудностями и 
проблемами. В силу продолжающейся израильской 
оккупации Сирийские Голаны в результате 
безответственных действий Израиля лишаются своих 
богатых природных ресурсов и подвергаются 
серьезной экологической деградации. В этой связи 
оратор настоятельно призывает делегации Австралии, 
Маршалловых Островов, Микронезии и Палау, 
которые на шестьдесят первой сессии Генеральной 
Ассамблеи проголосовали против резолюции Второго 
комитета по данному вопросу, а также делегации 
Гаити, Камеруна, Канады, Кот-д’Ивуара, Науру и 
Уганды, которые воздержались, и те делегации, 
которые отсутствовали во время голосования, 
пересмотреть свою позицию и на нынешней сессии 
проголосовать за данный проект резолюции. 

2. Заявление Сирии о приеме в члены Всемирной 
торговой организации (ВТО), поданное в 2001 году, до 
сих пор не включено в повестку дня ВТО. Процесс 
приема в члены не должен использоваться некоторыми 
влиятельными членами ВТО в качестве средства 
политического давления. 

3. С 2004 года в отношении Сирии продолжают 
действовать торговые санкции, введенные 
Соединенными Штатами. Сирийская Арабская 
Республика решительно осуждает любое государство, 
которое в одностороннем порядке вводит санкции или 
поддерживает введение санкций против другого 
государства в качестве инструмента политического и 
экономического принуждения, и поэтому призывает 
государства-члены соблюдать резолюцию 60/185 
Генеральной Ассамблеи по данному вопросу, против 
которой выступили только Соединенные Штаты. 

4. Сирийская экономика находится в сложном 
положении вследствие войны и нестабильности в 

данном регионе; рост цен усугубляется тем, что 
важнейшие ресурсы страны и возможности системы 
здравоохранения, образования и других услуг 
истощаются из-за притока более чем полутора 
миллионов иракских беженцев. Международная воля, 
необходимая для решения проблемы беженцев, 
отсутствует, однако нельзя допускать, чтобы на плечи 
Сирийской Арабской Республики ложились все 
экономические и социальные последствия 
необоснованных действий Соединенных Штатов и 
Соединенного Королевства в этом регионе. Кроме 
того, причиняемый данному региону ущерб выходит 
далеко за его пределы и влияет на рост мировых цен на 
нефть и нефтепродукты, обусловленный оккупацией 
Ирака и отсутствием стабильности и безопасности на 
Ближнем Востоке. 

5. Что касается намерения Израиля представить 
проект резолюции по вопросу об ускоренном 
использовании сельскохозяйственной технологии в 
целях развития, то, по мнению оратора, государствам-
членам следует изучить влияние действий и политики 
Израиля на сельскохозяйственные ресурсы 
оккупированной Палестинской территории и 
оккупированных Сирийских Голанских высот, о чем 
подробно говорится в докладе, содержащемся в 
документе А/62/75-Е/2007/13. Израилю следовало бы 
постыдиться представлять такой проект резолюции, 
поскольку единственной технологией, которую он 
предлагает мировому сообществу, является технология 
агрессии, оккупации и бесправия. Любой 
представленный им проект резолюции должен 
отражать его собственные действия и нарушения, 
связанные с ведением сельского хозяйства на 
оккупированной Палестинской территории и 
оккупированных Сирийских Голанских высотах. 

6. Г-жа Пхоммачан (Лаосская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что наименее 
развитые и не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны нуждаются в более активной 
поддержке своих усилий, направленных на 
ликвидацию нищеты, обеспечение устойчивого 
развития и интеграцию в мировую экономику. Такая 
поддержка должна обеспечиваться прежде всего на 
основе полного, своевременного и эффективного 
осуществления Брюссельской программы действий в 
интересах наименее развитых стран и Алматинской 
программы действий в интересах не имеющих выхода 
к морю развивающихся стран. В частности, не 
имеющие выхода к морю развивающиеся страны 
нуждаются в международной помощи для 
среднесрочного обзора результатов Алматинской 
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программы действий, который планируется провести в 
2008 году. 

7. Более существенную поддержку необходимо 
оказывать и с помощью существующих механизмов 
ВТО, включая меры по содействию развитию торговли 
и Комплексную рамочную программу оказания 
технической помощи наименее развитым странам в 
области торговли. Делегация Лаоса придает большое 
значение скорейшему возобновлению и завершению 
Дохинского раунда переговоров по вопросам развития; 
в рамках этого процесса необходимо учитывать 
особые потребности не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран, которые изложены в 
Асунсьонской платформе, подготовленной для 
Дохинского раунда переговоров по вопросам развития. 
Необходимо увеличить объем официальной помощи в 
целях развития, как это предусмотрено в Итоговом 
документе Всемирной встречи на высшем уровне 
2005 года. Предстоящий диалог высокого уровня по 
вопросу о финансирования развития должен создать 
условия для успешного завершения Международной 
конференции по финансированию развития, 
посвященной ходу выполнения Монтеррейского 
консенсуса, которая состоится в 2008 году в Катаре. 

8. Мероприятие высокого уровня по вопросу об 
изменении климата явилось свидетельством 
решимости ведущих стран мира в срочном порядке 
заняться решением данной проблемы. Итоги 
дискуссий будут во многом способствовать успешному 
проведению тринадцатой сессии Конференции Сторон 
Рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций об изменении климата, которая состоится в 
Бали. Дискуссии по данному вопросу должны быть 
основаны на принципе общей, но 
дифференцированной ответственности и преследовать 
цель обеспечения устойчивого развития. Наименее 
развитые страны и малые островные развивающиеся 
государства нуждаются в финансовой и технической 
помощи для развития своего потенциала с целью 
приобретения и применения соответствующих 
технологий. 

9. Правительство Лаоса прилагает все усилия для 
достижения целей в области развития Декларации 
тысячелетия и разработало стратегию, направленную 
на решение приоритетных национальных задач в 
области развития, в том числе касающихся ликвидации 
нищеты к 2010 году и выхода страны из числа 
наименее развитых стран к 2020 году. Работа по 
выполнению шестого пятилетнего плана социально-
экономического развития на 2006–2010 годы началась 

весьма успешно. Вместе с тем, несмотря на 
достигнутый прогресс, страна сталкивается с 
многочисленными проблемами. Будучи одной из не 
имеющих выхода к морю наименее развитых стран, 
она страдает от высокой стоимости транзитного 
транспорта, подрывающей конкурентоспособность ее 
региональной и международной торговли и 
снижающей ее национальный доход. Лаос нуждается в 
более весомой поддержке со стороны международного 
сообщества. 

10. Г-н Кариявасам (Шри-Ланка) говорит, что 
мировому сообществу следует решать проблему 
изменения климата в контексте устойчивого развития 
и на основе принципов, согласованных в Рио-де-
Жанейро. Важно согласиться с принципом 
дифференцированной ответственности за решение 
данной проблемы. Мировому сообществу следует 
признать ценность лесных ресурсов развивающихся 
стран, которые необходимо сохранить на благо всего 
человечества. 

11. Правительство Шри-Ланки прилагает большие 
усилия для достижения целей в области развития 
Декларации тысячелетия. Стране уже удалось 
добиться целей в области начального образования, 
обеспечения гендерного паритета в школах и услуг по 
охране репродуктивного здоровья. Задолго до 
2015 года страна добилась больших успехов в области 
обеспечения всеобщего охвата начальным 
образованием. Как в системе начального образования, 
так и на младшей ступени среднего образования 
полностью ликвидировано гендерное неравенство. 
Показатели детской и материнской смертности 
снижаются и становятся сопоставимыми с 
показателями в некоторых развитых странах. Число 
больных ВИЧ/СПИДом в Шри-Ланке остается 
относительно небольшим, и для уязвимых групп 
населения организуются информационно-
просветительские программы. Тревогу вызывает 
сегмент населения, по-прежнему живущий ниже 
официально установленной национальной черты 
бедности. 

12. В Шри-Ланке разработаны программа развития 
системы сельских дорог, программа развития сельских 
районов, а также национальная инициатива по 
развитию инфраструктуры. Правительство ценит 
поддержку и помощь, которые оно получает от 
международного сообщества; тем не менее, системе 
Организации Объединенных Наций и другим донорам 
необходимо обеспечить, чтобы выделяемые на 
проекты средства расходовались на местах, а не 
использовались для покрытия накладных расходов. 
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13. Организации Объединенных Наций пора 
подтвердить свою ведущую роль в решении 
экономических и социальных вопросов, волнующих 
мировое сообщество. Члены Организации должны 
изыскать новые способы, для того чтобы предоставить 
Департаменту по экономическим и социальным 
вопросам и Второму комитету возможность выполнить 
предначертанные им роли. 

14. Г-н Флюсс (Израиль) говорит, что широкое 
участие стран в Мероприятии высокого уровня по 
вопросу об изменении климата создало политический 
фундамент для предстоящей Конференции по 
изменению климата, которая состоится в Бали. 
Второму комитету следует заложить основу для 
переговоров в отношении механизма, который будет 
действовать после 2012 года, путем принятия 
конструктивной резолюции по данному вопросу. 
Кроме того, третий Диалог на высоком уровне по 
вопросу о финансировании развития поможет 
организовать подготовку к Международной 
конференции по финансированию развития, которая 
состоится в Дохе. Монтеррейский консенсус 
представляет собой важную "дорожную карту" для 
принятия мер в области ликвидации нищеты и 
укрепления экономической независимости всех стран. 
Делегация Израиля надеется на успешное завершение 
Дохинского раунда торговых переговоров. Израиль, 
который находится в процессе вступления в 
Организацию экономического сотрудничества и 
развития, в основу своей экономики положил экспорт 
технологий. 

15. Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики 
предоставит возможность оценить и повысить 
эффективность и полезность оперативной 
деятельности Организации Объединенных Наций. 
Одной из важных стратегий достижения 
согласованных на международном уровне целей в 
области развития, в том числе сформулированных в 
Декларации тысячелетия, на глобальном, 
региональном и национальном уровнях является 
дальнейшее сотрудничество в области создания 
партнерств, таких как сотрудничество Юг–Юг и 
сотрудничество с развитыми странами. Израиль 
расширяет деятельность Центра международного 
сотрудничества MASHAV и увеличивает свои взносы 
на цели развития. Страна будет и впредь прилагать все 
усилия для содействия обеспечению развития в 
областях передачи технологий и технического 
сотрудничества. Израиль создает новые 
инновационные партнерства и укрепляет свои 
контакты с государствами-членами, а также с фондами 
и программами в указанных областях. 

16. Израиль прилагает все усилия для содействия 
передаче технологий в интересах устойчивого 
развития в таких областях, как сельское хозяйство, 
водоснабжение, возобновляемые источники энергии и 
природные ресурсы. Второму комитету следует 
принять конструктивную резолюцию, закладывающую 
основу для шестнадцатой сессии Комиссии по 
устойчивому развитию, которой предстоит 
рассмотреть взаимосвязи между сельским хозяйством, 
развитием сельских районов, земельными ресурсами, 
засухой, опустыниванием и положением в Африке. 
Прогресс в этой важной области имеет большое 
значение для достижения целей в области развития 
Декларации тысячелетия и устойчивого развития во 
всем мире, в частности в Африке. В связи с тем что 
один из вопросов, фигурирующих в повестке дня, 
касается профессиональной подготовки, Израиль хотел 
бы подчеркнуть то огромное значение, которое он 
придает профессиональной подготовке и наращиванию 
потенциала. 

17. Израильское правительство сохраняет 
приверженность делу укрепления и рационализации 
работы Второго комитета. Следует подумать о более 
рациональном распределении обязанностей между 
Комитетом и Экономическим и Социальным Советом. 
Необходимо предпринять дальнейшие шаги и для 
рационализации повестки дня, в том числе путем 
объединения близких по сути пунктов и подпунктов и 
рассмотрения соответствующих пунктов через 
двухгодичные или трехгодичные интервалы. 
Повышению эффективности работы Комитета 
способствовало бы также сокращение текста излишне 
длинных резолюций. 

18. В заключение делегация Израиля хотела бы 
подчеркнуть важность уважения традиционных 
методов работы Комитета и, в частности, 
воздерживаться от политических замечаний или 
критики в адрес отдельных государств-членов. Всего 
лишь несколько минут назад Комитет стал свидетелем 
такой практики. Важно, чтобы вся работа Комитета 
строилась на основе консенсуса. 

19. Г-н Мбуэнде (Намибия) говорит, что, несмотря 
на значительный рост, наблюдающийся в последнее 
время в развивающихся странах, особенно в Африке, 
этот рост распределяется неравномерно. Так, 
например, рост в Намибии в 2006 году составил всего 
лишь 4,6 процента. Темпы создания рабочих мест 
отстают от среднеафриканских. Кроме того, на 
импортирующие нефть страны, такие как Намибия, 
негативно влияют постоянно растущие цены на нефть. 
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20. Нынешняя тупиковая ситуация, сложившаяся в 
рамках Дохинского раунда переговоров по вопросам 
развития, оказывает негативное влияние на процесс 
развития и борьбу с нищетой. Это также отразилось на 
решении других вопросов, являющихся предметом 
переговоров, таких как меры по содействию развитию 
торговли, и привело к появлению целого ряда 
двусторонних, региональных и субрегиональных 
торговых соглашений, которые могут увести 
переговоры по вопросам торговли в сторону от 
многосторонней системы торговли, ее правил и 
принципов. 

21. Необходимо также устранить перекосы в 
глобальной финансовой системе. Чрезмерная 
зависимость всего мира от одной валюты делает его 
весьма уязвимым. Реформа международных 
финансовых и экономических учреждений должна 
привести к повышению их авторитета и обеспечению 
равноправного участия развивающихся стран в 
мировой экономике. 

22. Международное сообщество утвердило 
конкретную повестку дня с количественными 
показателями для ускорения процесса развития 
беднейших стран мира, включающую как цели в 
области развития Декларации тысячелетия, принятой в 
2000 году, так и Монтеррейский консенсус 2002 года. 
Между тем никаких аналогичных подвижек в решении 
вопросов сотрудничества в целях развития с 
развивающимися странами со средним уровнем дохода 
достигнуто не было. Официальная помощь в целях 
развития (ОПР), обещанная в Монтеррее 
развивающимся странам в целом и странам со средним 
доходом в частности, так и осталась не более чем 
пустым обещанием. Относительный успех, 
достигнутый странами со средним доходом в ряде 
областей, не следует использовать для отказа 
беднейшим слоям населения этих стран в доступе к 
столь необходимой им помощи в целях развития. Для 
того чтобы международное сообщество могло достичь 
цели сокращения вдвое масштабов нищеты к 
2015 году, необходимо поддержать усилия стран со 
средним доходом с помощью ОПР, торговли и 
инвестиций, экономического и технического 
сотрудничества и передачи технологий. Организация 
Объединенных Наций должна играть ведущую роль в 
поддержке усилий в области развития, прилагаемых 
странами со средним доходом, с тем чтобы дать им 
возможность решить три свои самые насущные 
проблемы, которые были определены в ходе двух 
конференций по вопросам сотрудничества в целях 
развития со странами со средним доходом, 

состоявшихся в Мадриде и Сан-Сальвадоре. 
Предстоящий Диалог на высоком уровне по вопросу о 
финансировании развития будет во многом 
способствовать успешной подготовке к 
Международной конференции по финансированию 
развития, которая должна состояться в 2008 году в 
Дохе. 

23. Правительство Намибии со всей серьезностью 
относится к проблеме изменения климата и считает, 
что принцип общей, но дифференцированной 
ответственности должен применяться во всех случаях. 
Как страна, на долю которой приходится 
незначительное количество выбросов парниковых 
газов, но которая серьезно страдает от последствий 
изменения климата, Намибия обращает повышенное 
внимание на вопросы адаптации к изменению климата, 
для чего ей требуется международная поддержка. 
Необходимо обеспечить достаточными средствами 
Глобальный экологический фонд, который 
поддерживает усилия Намибии в области адаптации. 

24. Г-н Сон (Корейская Народно-Демократическая 
Республика) выражает сожаление по поводу того, что 
процесс достижения целей в области развития 
Декларации тысячелетия во многих развивающихся 
странах, несмотря на все прилагаемые ими усилия, 
осуществляется крайне медленными темпами. 
Неравенство между Севером и Югом усиливается и 
приводит к еще большей маргинализации 
развивающихся стран в рамках международных 
экономических отношений. Все бóльшую 
озабоченность вызывают ухудшение состояния 
окружающей среды и участившиеся природные 
катаклизмы. Односторонние экономические эмбарго, 
используемые в качестве средства принуждения 
суверенных государств, продолжаются и даже открыто 
оправдываются под предлогом борьбы с терроризмом 
или защиты прав человека. Такие действия тормозят 
процесс развития развивающихся стран, нарушая их 
суверенитет по смыслу Устава Организации 
Объединенных Наций, и подобным действиям 
необходимо положить конец. Государства-члены 
должны проявить политическую волю и предпринять 
серьезные шаги для перестройки существующих 
несправедливых международных экономических 
отношений. 

25. Нынешняя протекционистская система торговли, 
отличающаяся крупными экспортными субсидиями и 
антидемпинговыми тарифами, служит серьезным 
препятствием для усилий развивающихся стран с 
целью получения доступа на международные рынки. 
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Сложившуюся систему необходимо заменить новой, 
более справедливой системой, в рамках которой 
процветать могли бы как развитые, так и 
развивающиеся страны. 

26. Поскольку различные страны находятся на 
разных ступенях экономического развития и обладают 
разным потенциалом, единой модели, которая 
позволила бы всем странам добиться устойчивого 
развития, не существует. Международная помощь, 
выделяемая на цели развития, должна действительно 
направляться на развитие потенциала развивающихся 
стран и сообразовываться с национальными 
стратегиями и политикой конкретных стран в области 
развития. 

27. Изменение климата и ухудшение состояния 
окружающей среды в последнее время становятся 
одним из крупнейших препятствий на пути 
обеспечения устойчивого развития. Равнодушное 
отношение к этой проблеме может иметь 
катастрофические последствия и для ее решения 
необходимы совместные усилия всех государств-
членов. 

28. Организации Объединенных Наций, учитывая ее 
роль в деле решения трех основных задач в области 
устойчивого развития, следует также обратить 
первоочередное внимание на создание 
международного климата, облегчающего усилия 
развивающихся стран по достижению целей в области 
развития. Для того чтобы справиться с нынешними 
проблемами, необходимо усилить роль организаций 
системы Организации Объединенных Наций, 
занимающихся проблемами развития, таких как 
Экономический и Социальный Совет. 

29. В заключение делегация Корейской Народно-
Демократической Республики обращает внимание 
Комитета на предпринимаемые некоторыми странами 
попытки использовать учреждения Организации 
Объединенных Наций, включая Программу развития 
Организации Объединенных Наций, в качестве 
инструмента политического давления; очевидно, что 
такие действия являются неприемлемыми. 

30. Г-н Вали (Нигерия) говорит, что Нигерия 
решительно выступает за формирование целостной и 
эффективной Организации Объединенных Наций и 
поэтому придает большое значение трехгодичному 
обзору политики. Важное значение в этой связи также 
имеет деятельность Комиссии по устойчивому 
развитию, поскольку данная Комиссия отвечает за 
решение вопросов в области развития, которые стоят 

на повестке дня Организации Объединенных Наций. 
Делегация Нигерии выражает сожаление в связи с тем, 
что Комиссии на ее пятнадцатой сессии не удалось 
прийти к консенсусу в отношении текста для 
дальнейшего обсуждения, предложенного 
Председателем, и настоятельно призывает ее 
сосредоточить внимание на достижении консенсуса по 
вопросам, касающимся выполнения Повестки дня на 
XXI век и Программы по дальнейшему 
осуществлению Повестки дня на XXI век. 

31. Поскольку одним из важнейших факторов 
обеспечения устойчивого развития является 
энергетика, необходимо расширить доступ к новым 
источникам энергии. Поэтому Нигерия полностью 
поддерживает идею формирования гибкой 
энергетической структуры. В связи с этим она 
активизирует свои усилия по освоению 
возобновляемых источников энергии и призывает к 
увеличению международных финансовых инвестиций, 
оказанию технической помощи и принятию 
дальнейших мер по наращиванию потенциала. Будучи 
страной – производителем нефти, Нигерия также 
придает большое значение вопросам разработки и 
передачи чистых технологий, связанных с добычей 
ископаемого топлива. 

32. Нигерия признает наличие связи между 
торговлей и развитием и поэтому выступает за 
скорейшее завершение Дохинского раунда 
переговоров. Необходимо как можно скорее создать 
всеобщую, регламентированную, открытую, 
недискриминационную и справедливую систему 
многосторонней торговли, которая будет 
способствовать росту, развитию и созданию рабочих 
мест. Отмена сельскохозяйственных субсидий, 
несомненно, облегчит возможность выхода 
развивающихся стран на мировой рынок. Кроме того, 
необходимо реформировать правила в отношении прав 
на интеллектуальную собственность, с тем чтобы 
упростить развивающимся странам доступ к новым 
технологиям и товарам. 

33. Оратор выражает сожаление по поводу 
дисбалансов в рамках международной финансовой 
системы и доминирования развитых стран в 
установлении финансовых стандартов. Кроме того, 
оратор разделяет мнение о том, что дальнейшая потеря 
доверия к доллару может привести к резким 
изменениям в мировой экономике и дестабилизации 
международной финансовой системы и поставить под 
угрозу достижение целей в области развития 
Декларации тысячелетия. 
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34. Нигерия надеется на то, что Международная 
конференция по финансированию развития, которая 
состоится в 2008 году, примет решение о выделении 
ресурсов, необходимых для удовлетворения 
потребностей развивающихся стран в области 
развития. Она также призывает к скорейшему 
осуществлению Парижской декларации об 
эффективности помощи. Обязательства в области 
развития, объявленные в 2002 году, пока остаются 
невыполненными. Нынешний и прогнозируемый 
объем ОПР на период 2006–2010 годов намного 
отстает от суммы в размере 150 млрд. долл. США, 
необходимой, согласно расчетам, для того, чтобы 
развивающиеся страны смогли достичь целей в 
области развития Декларации тысячелетия. В связи с 
этим оратор настоятельно призывает партнеров в 
области развития увеличить свои взносы на ОПР до 
согласованного уровня, составляющего 0,7 процента 
от их ВНД. Важно также выполнить провозглашенные 
в 2005 году обязательства к 2010 году удвоить 
помощь, оказываемую Африке. 

35. Помощь в целях развития должна служить 
эффективным инструментом обеспечения 
качественного развития, опирающегося на 
эффективные страновые программы, заложенные в 
национальных бюджетах, но не должна использоваться 
для оплаты услуг экспертов, направляемых донорами. 
Новый форум по вопросам сотрудничества в целях 
развития должен будет организовать финансовый 
контроль за помощью, выделяемой в интересах 
развития. Необходимые для нужд развития ресурсы 
должны предоставляться в виде сокращения 
задолженности и списания безнадежных долгов. 

36. В целом признается, что изменение климата 
окажет на развивающиеся страны более сильное 
воздействие, затруднит процесс развития и сделает его 
более дорогостоящим, в частности в Африке. В связи с 
этим международному сообществу следует 
сосредоточить внимание на обеспечении 
эффективного осуществления различных инициатив, 
направленных на повышение способности Африки 
адаптироваться к изменению климата. Громкий успех 
недавнего неофициального тематического совещания и 
Мероприятия высокого уровня по изменению климата 
является подтверждением наличия у государств 
политической воли для решения вопроса об изменении 
климата, что позволяет надеяться на успех 
предстоящей Балийской конференции по вопросу об 
изменения климата на основе принципа общей, но 
дифференцированной ответственности. Переговоры 
следует завершить к 2009 году, с тем чтобы обеспечить 
вступление в силу нового соглашения уже в 2012 году. 

37. Нигерия активно участвует в сотрудничестве по 
линии Юг–Юг, которое, несомненно, оказывает 
положительное воздействие на усилия развивающихся 
стран в области развития, и выступает за укрепление 
Специальной группы по вопросам сотрудничества 
Юг–Юг, действующей в рамках Программы развития 
Организации Объединенных Наций и исполняющей 
роль координатора сотрудничества по линии Юг–Юг. 
В подтверждение своей приверженности такому 
сотрудничеству Нигерия выделила Специальной 
группе 1 млн. долл. США на инициативы в области 
наращивания потенциала и развития. Отрадно, что 
многим развивающимся странам удалось 
воспользоваться не только новыми инвестициями, но и 
плодами передачи технологий в рамках 
сотрудничества Юг–Юг. Нигерия высоко оценивает 
инициативы по созданию Глобальной биржи активов и 
технологий для стран Юга и вновь обращается с 
призывом определить примерную дату ее открытия. 

38. Для того чтобы обеспечить достижение целей в 
области развития Декларации тысячелетия, развитым и 
развивающимся странам необходимо вспомнить о 
взятых ими обязательствах. К сожалению, страны-
доноры этого так и не сделали, а кроме того, на 
усилиях по достижению указанных целей в области 
развития негативно сказываются последствия 
изменения климата. Напомнив о том, что 
международное сообщество уже выразило свои 
опасения относительно того, что странам Африки к 
югу от Сахары к 2015 году не удастся достичь ни 
одной из целей в области развития, оратор 
подчеркивает необходимость скорейшего выполнения 
партнерами по деятельности в области развития 
взятых ими обязательств в отношении Африки. Успех 
Нового партнерства в интересах развития Африки 
свидетельствует о том, что в условиях поддержки и 
солидарности со стороны международного сообщества 
африканские страны способны добиться значительных 
успехов в области совершенствования управления и 
обеспечения устойчивого развития. 

39. Г-н Бодини (Сан-Марино) говорит, что 
нынешнюю политическую ситуацию, связанной с 
изменением климата, следует использовать для 
выработки глобальной стратегии решения этой 
насущной проблемы. Комитет должен подготовить 
почву для успешного проведения Балийской 
конференции по вопросу об изменении климата. 
Одними из ключевых аспектов данного процесса 
являются прогресс в области разработки новых 
технологий и освоение возобновляемых источников 
энергии, и именно на это Комитету следует обратить 
внимание в первую очередь. Правительствам и 
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государственным учреждениям следует стимулировать 
деятельность частного сектора и гражданского 
общества в этой области путем налоговых льгот и 
прямых инвестиций. Негативные последствия 
изменения климата могут помешать прогрессу в деле 
достижения целей в области развития Декларации 
тысячелетия. Сан-Марино сохраняет приверженность 
этим целям и придает большое значение глобальному 
сотрудничеству и созданию государственно-частных 
партнерств. 

40. Бреттон-вудским учреждениям следует лучше 
координировать свою деятельность с Генеральной 
Ассамблеей и Советом Безопасности, с тем чтобы в 
рамках системы Организации Объединенных Наций 
соблюдались единые руководящие принципы и 
правила. Как отмечал представитель, выступавший от 
имени Европейского союза, важно продолжать 
совершенствование Комитета в рамках процесса 
обновления Генеральной Ассамблеи – деятельности 
Комитета, с тем чтобы она приносила своевременные и 
конкретные результаты. 

41. Г-н Паудел (Непал) говорит, что ликвидация 
нищеты и обеспечение устойчивого развития остаются 
важнейшими задачами международного сообщества. 
Несмотря на прогресс в деле реализации целей в 
области развития Декларации тысячелетия, блага от 
развития распределяются неравномерно. Вызывает 
серьезную обеспокоенность отсутствие прогресса в 
осуществлении Дохинской повестки дня в области 
развития, поскольку это наносит ущерб связанному с 
развитием аспекту торговли и способствует 
дальнейшей маргинализации беднейших стран. 

42. В отсутствие упрощенного доступа к рынкам и 
необходимой инфраструктуры, эффективных 
производственных технологий и инновационных 
стимулов беднейшие страны не смогут получить 
никаких выгод от глобализации. В этом контексте 
важную роль должны сыграть международные 
организации. Оратор вновь призывает предпринять 
шаги для как можно более широкого и эффективного 
осуществления мер по содействию развитию торговли 
и обеспечить более широкий и эффективный доступ к 
Комплексной рамочной программе оказания 
технической помощи наименее развитым странам в 
области торговли. 

43. При обсуждении всех вопросов, находящихся на 
рассмотрении Комитета, необходимо учитывать 
особые потребности и трудности наименее развитых и 
не имеющих выхода к морю стран. Оратор призывает 
международное сообщество принять согласованные 

меры для решения сохраняющейся проблемы крайней 
нищеты и маргинализации наименее развитых стран 
путем, в частности, обеспечения эффективного и 
своевременного осуществления Брюссельской 
программы действий. Кроме того, не имеющие выхода 
к морю развивающиеся страны сталкиваются с 
особыми трудностями в сфере транзита и перевозки 
товаров и услуг в морские порты и из морских портов. 
Важно обеспечить осуществление Алматинской 
программы действий в целях содействия 
сотрудничеству в области транзитного транспорта и 
развитию торговли этих стран. Кроме того, в ходе 
среднесрочного обзора осуществления Алматинской 
программы действий, намеченного на 2008 год, 
повышенное внимание следует уделить выполнению 
взятых обязательств. Говоря об особых потребностях 
наименее развитых стран, переживших конфликты, 
оратор настоятельно призывает международное 
сообщество оказывать этим странам финансовую и 
техническую помощь, с тем чтобы помочь им добиться 
устойчивого мира и развития. Сообществам доноров 
следует направлять свою помощь в национальные 
бюджеты для увеличения объема государственных 
инвестиций и обеспечения поддержки национальных 
приоритетов в области развития. Важное значение для 
ускорения социально-экономического развития 
развивающихся и наименее развитых стран имело бы 
своевременное выполнение международных 
финансовых обязательств, в частности принятие мер 
по списанию долгов и выполнение связанных с ОПР 
целевых заданий. 

44. Жизненно важную проблему изменения климата 
следует рассматривать в контексте обеспечения 
безопасности людей, социального и экономического 
развития и охраны окружающей среды, а не в отрыве 
от этого контекста. Несмотря на то что данная 
проблема одновременно представляет собой и угрозу, 
и повод для принятия мер, на ее решение ни в коем 
случае не следует отвлекать и без того скудные 
средства, выделяемые на цели развития. 

45. Меры по содействию устойчивому развитию в 
горных районах имеют важное значение для 
сохранения не только биоразнообразия, но и 
традиционных знаний горцев и интеграции горных 
районов в национальную экономику. Необходимо 
определить последствия изменения климата для 
горных районов и в связи с этим обратить внимание на 
особые потребности этих районов. 

46. В ходе Мероприятия высокого уровня по 
изменению климата и последующих дискуссий было 
однозначно подчеркнуто наличие взаимосвязи между 
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изменением климата и ликвидацией нищеты, 
требующей дальнейших совместных усилий, на основе 
подлинного партнерства и принципа общей, но 
дифференцированной ответственности. Непал 
надеется, что подвижки в этой области приведут к 
заключению глобального соглашения по вопросу об 
изменении климата и принятию долгосрочных 
обязательств в соответствии с Рамочной конвенцией 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата. Начало этому процессу будет положено на 
предстоящей Балийской конференции по вопросу об 
изменении климата. 

47. Успешное завершение продолжающихся усилий 
Непала в области миростроительства по-прежнему 
является одним из главных приоритетов правительства 
страны, требующим выделения и эффективной 
мобилизации ресурсов, а также дальнейшей 
поддержки со стороны партнеров в области развития. 
Важно также обеспечить разработку согласованных 
стратегий на национальном и международном уровнях 
и повысить национальную ответственность за 
осуществление планов и решение приоритетных задач 
в области развития и эффективность руководства этой 
деятельностью. 

48. Непал придает большое значение усилению роли 
системы Организации Объединенных Наций в области 
развития и повышению эффективности работы ее 
страновых представительств. Основное внимание 
следует обращать на реализацию программ, 
содействующих развитию национального и местного 
потенциала и осуществлению стратегий 
национального развития, направленных на достижение 
целей в области развития Декларации тысячелетия. 
Трехгодичный всеобъемлющий обзор политики будет 
способствовать дальнейшему конструктивному 
сотрудничеству в этой области. 

49. Г-н Матенже (Малави) говорит, что, хотя наука и 
техника имеют важное значение для содействия 
обеспечению экономического роста и развития в 
богатых и бедных странах, разрыв между этими 
странами в сфере высоких технологий продолжает 
увеличиваться. Оратор призывает Комитет 
рассмотреть соответствующий пункт повестки дня во 
всех его аспектах и принять решение, которое поможет 
уменьшить этот разрыв и устранить препятствия, 
возникающие из-за режима защиты прав на 
интеллектуальную собственность, посредством, в 
частности, обеспечения основных и недорогостоящих 
услуг, создания условий, благоприятствующих 
приобретению знаний, и разработки местных 
технологий, основанных на существующих патентах. 

Одним из важных факторов сокращения масштабов 
нищеты в развивающихся странах является развитие с 
опорой на знания. 

50. Состоявшиеся в конце июля – начале августа 
нынешнего года неофициальные тематические 
дискуссии в Генеральной Ассамблее по вопросу об 
изменении климата и организованное Генеральным 
секретарем в сентябре этого же года Мероприятие 
высокого уровня по изменению климата помогли 
международному сообществу лучше понять важность 
защиты глобального климата в интересах нынешнего и 
будущих поколений. В процессе подготовки 
государств к Балийской конференции об изменении 
климата Комитету следует сосредоточить свое 
внимание на конкретных проблемных вопросах и 
рекомендовать пути их решения. Ему следует 
единогласно призвать развитые страны оказать 
развивающимся странам помощь в принятии 
надлежащих мер для смягчения последствий и 
адаптации путем передачи им соответствующих 
технологий, не оказывающих пагубного воздействия 
на климат. 

51. В рамках подготовки международного 
сообщества к Международной конференции по 
финансированию развития оратор призывает Комитет 
рассмотреть во всех аспектах вопросы, касающиеся 
списания долгов, ОПР, ПИИ и международной 
торговли. В этой связи он настоятельно призывает 
Комитет принять решения, которые помогут бедным 
странам участвовать в международной торговле на 
справедливых условиях, с тем чтобы они могли сами 
создать ресурсы, необходимые для сокращения 
масштабов нищеты, и не зависеть от подачек богатых 
стран. 

52. Выражая обеспокоенность в связи с 
приостановлением переговоров в рамках Дохинского 
раунда, оратор настоятельно призывает крупнейшие 
торговые страны проявить гибкость и политическую 
волю, необходимую для завершения переговоров 
благоприятным для развивающихся стран образом. Он 
призывает к созданию справедливой и 
сбалансированной системы международной торговли и 
отмене сельскохозяйственных субсидий и торговых 
барьеров для несельскохозяйственных товаров с целью 
содействия более широкому участию развивающихся 
стран в международной торговле. 

53. Наконец, делегация Малави будет приветствовать 
вспомогательные мероприятия, которые планируется 
провести в ходе нынешней сессии, если они будут 
сфокусированы на вопросах развития и сделают более 
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содержательными ведущиеся в Комитете дискуссии. 
Делегация также выражает надежду на то, что при 
определении членского состава групп и выборе 
основных ораторов будут в должной мере учитываться 
региональные соображения, что даст возможность 
выслушивать различные точки зрения и добиться 
большей сбалансированности дискуссий. 

54. Г-н Тан (Мьянма) отмечает, что, согласно 
докладу "Мировое экономическое положение и 
перспективы, 2007 год" (World Economic Situation and 
Prospects 2007), в развивающихся странах и странах с 
переходной экономикой бурный рост экономики в 
2006 году продолжился, достигнув в среднем, 
соответственно, 6,5 и 7,2 процента. Вместе с тем, 
несмотря на это улучшение ситуации в целом, выгоды 
от развития и роста распределялись неравномерно. 
Уровень развития экономики многих развивающихся 
стран по-прежнему не позволяет их правительствам 
добиться намеченных ими целей в области развития, в 
том числе целей, содержащихся в Декларации 
тысячелетия. 

55. Для того чтобы добиться этих целей, в частности 
цели сокращения масштабов нищеты вдвое, 
развивающиеся страны нуждаются в гораздо более 
благоприятных международных экономических 
условиях и в гораздо большей международной 
помощи. Чтобы получать выгоды от торговли, им 
необходима более справедливая и ориентированная на 
развитие система многосторонней торговли. 
Необходимо как можно скорее завершить Дохинский 
раунд переговоров, и развитым странам следует 
проявить гибкость и политическую волю, для того 
чтобы решать проблемы, волнующие развивающиеся 
страны. Сохранение неравенства в рамках системы 
международной торговли приведет лишь к замедлению 
экономического роста в мире и не позволит 
развивающимся странам добиться согласованных на 
международном уровне целей в области развития. 
Необходимо воспользоваться положительной 
динамикой, возникшей благодаря целому ряду 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
решений международных конференций по вопросам 
развития, с тем чтобы помочь развивающимся странам 
добиться экономического роста, устойчивого развития 
и социального прогресса. Диалог на высоком уровне 
по вопросам финансирования развития создаст 
благоприятную возможность для укрепления 
глобального партнерства и выполнения задач, 
намеченных в международной повестке дня в области 
развития. Необходимо провозглашенные 
международные обязательства воплотить в конкретные 

дела, увеличить поток и повысить предсказуемость 
помощи, выделяемой на цели развития, и изыскать 
новые источники финансирования процесса 
достижения согласованных на международном уровне 
целей в области развития. 

56. Утвержденный правительством Мьянмы План 
национального развития направлен на ускорение 
роста, обеспечение равномерного и сбалансированного 
развития, а также сокращение разрыва в уровне 
социального и экономического развития между 
сельскими и городскими районами страны. В ряде 
областей был достигнут существенный прогресс, в том 
числе в сфере здравоохранения, образования, 
инфраструктуры и сельского хозяйства. Успехи в 
осуществлении данного Плана касаются также многих 
из целей в области развития Декларации тысячелетия. 

57. Оратор приветствует стремление, готовность и 
политическую волю международного сообщества к 
решению проблемы изменения климата, что было 
подтверждено в ходе Мероприятия высокого уровня 
по изменению климата. Между тем проблему 
изменения климата можно решить только в том случае, 
если устранить первопричины этого явления. Одной из 
главных причин деградации окружающей среды 
является нищета, а недостаточное развитие и 
депривация приводят к созданию экономических, 
политических и социальных трудностей в 
развивающихся странах. Если надлежащим образом не 
решить проблему нищеты, невозможно будет добиться 
целей в области экономического роста, социального 
развития и охраны окружающей среды. В этом 
отношении правительство Мьянмы связывает большие 
надежды с успешным завершением Балийской 
конференции по вопросу об изменении климата, 
которая станет важным шагом на пути формирования 
справедливого, сбалансированного и 
ориентированного на развитие режима в отношении 
климата. На развитых и развивающихся странах лежит 
общая, но дифференцированная ответственность за 
создание глобального партнерства по борьбе с 
изменением климата в интересах нынешнего и 
будущих поколений. 

58. Г-н аль-Ауд (Йемен) говорит, что уделение 
повышенного внимания наименее развитым странам 
имеет огромное значение с учетом тех серьезных 
финансовых и технических трудностей, с которыми 
они сталкиваются в процессе осуществления своих 
национальных стратегий в области сокращения 
масштабов нищеты, образования и развития 
человеческого потенциала. Йемен, который относится 
к категории таких стран, прилагает все усилия для 
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достижения целей в области развития Декларации 
тысячелетия, руководствуясь своим собственным 
пятилетним планом национального развития, однако 
из года в год получает ОПР, объем которой почти на 
треть меньше той помощи, которую получают другие 
страны, находящиеся в аналогичной экономической 
ситуации. В связи с этим оратор настоятельно 
призывает международных партнеров выполнить свое 
обязательство по увеличению размера ОПР до 
0,7 процента ВНП и принять меры для списания или 
сокращения внешнего долга, открытия рынков, 
освобождения ввозимых товаров от налогов, передачи 
технологий и наращивания потенциала в интересах 
наименее развитых стран. 

59. Воплощение в жизнь решений Саммита 
тысячелетия и Монтеррейского консенсуса имеет 
большое значение для достижения целей в области 
развития Декларации тысячелетия, равно как и 
мобилизация финансовых ресурсов на цели развития 
имеет жизненно важное значение для образования 
глобального партнерства в этой области. В связи с 
этим оратор с нетерпением ожидает начала 
предстоящего Диалога на высоком уровне по вопросу 
о финансировании развития и подчеркивает, что в ходе 
предстоящей Международной конференции по 
финансированию развития необходимо будет изучить 
вопрос о выполнении взятых ранее обязательств и 
изыскать новые источники финансирования для 
процесса развития. 

60. Йемену необходимо быть готовым к тому, чтобы 
он сам справлялся с последствиями изменения климата 
в результате природных бедствий в своем регионе, и 
вместе с другими странами он несет ответственность 
за спасение человечества от угроз, которые в 
наибольшей степени отразятся на положении самых 
обездоленных слоев населения. В связи с этим оратор 
призывает участников предстоящей Балийской 
конференции по вопросу об изменении климата 
проявить гибкость и начать процесс переговоров – 
который следует завершить к 2009 году – 
относительно режима, который в 2012 году заменит 
Киотский протокол. 

61. Г-н ульд Хадрами (Мавритания) говорит, что 
Мавритания отдает должное Организации 
Объединенных Наций в связи с тем, что она уделяет 
столь большое внимание вопросам развития на таких 
форумах, как недавнее Мероприятие высокого уровня 
по изменению климата и предстоящий Диалог на 
высоком уровне по вопросу о финансировании 
развития. Вместе с тем важно, чтобы растущее 

внимание к проблеме изменения климата нашло 
воплощение в конкретных действиях, таких как, 
например, обязательство промышленно развитых 
стран сократить свои выбросы газов, представляющие 
угрозу для озонового слоя и оказывающие пагубное 
воздействие на окружающую среду и все аспекты 
человеческой жизни. 

62. В сфере экономики, здравоохранения и 
окружающей среды Африканский континент 
по-прежнему намного отстает от других континентов, 
а некоторые осуществляемые на нем виды 
деятельности оказывают крайне негативное 
воздействие на окружающую среду и становятся 
главными причинами таких явлений, как 
опустынивание и засуха. Страны к югу от Сахары, 
включая Мавританию, регулярно подвергаются 
опустошительным нашествиям стай саранчи, и эта 
проблема имеет столь тяжкие последствия для 
повседневной жизни, что заслуживает отнюдь не 
меньшего внимания, чем проблема изменения климата. 

63. Списание долгов само по себе не поможет 
улучшить положение бедных стран; необходимо 
открыть рынки для экспорта их товаров и снизить 
таможенные тарифы. Вступление в ВТО также может 
благоприятно отразиться на их экономике. Благодаря 
недавним демократическим преобразованиям в 
Мавритании были заложены основы для надлежащего 
управления и создания благоприятного 
инвестиционного климата. Под контролем Всемирного 
банка новое правительство страны разработало план 
развития, который будет предложен вниманию ее 
партнеров в области развития в декабре 2007 года. 

64. Г-н Торрингтон (Гайана) говорит, что 
состоявшиеся в течение последних нескольких недель 
бурные дискуссии по вопросу об изменении климата 
помогли лучше понять истинные масштабы и всю 
сложность данной проблемы и продемонстрировали 
наличие неразрывной связи между изменением 
климата и общим процессом развития. Для многих 
стран проблема изменения климата – это не просто 
очередной вопрос развития, а представляет собой 
явление, которое оказывает непосредственное 
воздействие на их усилия по улучшению уровня жизни 
их граждан и серьезно сказывается на перспективах 
достижения целей в области развития Декларации 
тысячелетия. Эти дискуссии должны увенчаться 
утверждением более прагматичных и амбициозных 
ориентиров для предстоящих переговоров в Бали и 
привести к созданию режима, который заменит 
Киотский протокол, будет поддерживать усилия 
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развивающихся стран и способствовать тому, чтобы 
необходимость достижения устойчивых уровней 
развития и целей в области развития Декларации 
тысячелетия была полностью осознана мировым 
сообществом. В связи с этим делегация Гайаны в ходе 
Мероприятия высокого уровня по изменению климата 
призвала увеличить объем финансовых ресурсов, и 
упростить доступ к ним, а также наращивать 
потенциал, что дало бы развивающимся странам 
возможность эффективнее бороться с последствиями 
изменения климата. 

65. По мнению правительства Гайаны, одним из 
наиболее предпочтительных способов обеспечения 
устойчивых уровней развития является торговля. Было 
доказано, что успешное завершение Дохинского 
раунда могло бы привести к выделению 
дополнительных ресурсов на цели развития в размере 
от 250 млрд. до 400 млрд. долл. США в год. Отмечая, 
что главной темой переговоров является сельское 
хозяйство, оратор говорит, что около 75 процентов 
бедняков в мире живут в сельских районах и 
занимаются сельскохозяйственной или связанной с 
сельским хозяйством деятельностью. 
Сельскохозяйственная отрасль также в значительной 
мере подвержена влиянию политики, проводимой 
развитыми странами. Развитые страны продолжают 
выдвигать тезис о том, что свободная торговля 
гарантирует процветание для всех. Однако на практике 
страны, такие как Гайана, смогут успешно 
конкурировать на полностью либерализованных 
рынках только в том случае, если им будет оказана 
помощь в постепенном переходе к либерализации. В 
связи с этим необходимо, чтобы в ходе переговоров о 
будущих режимах торговли должное внимание 
уделялось проблемам в области развития, с которыми 
сталкиваются малые государства. 

66. Гайана согласна с тем, что каждая страна прежде 
всего сама несет ответственность за повышение уровня 
жизни своих граждан, и поэтому прилагает все усилия 
для обеспечения как можно более эффективного 
использования всех преимуществ мировой экономики 
и конкуренции в современном мире. Путь к 
достижению этой цели состоит в том, чтобы, опираясь 
на накопленный в этой связи положительный опыт, 
одновременно решать возникающие проблемы с 
помощью стратегии, основанной на твердой 
приверженности принципу социальной 
справедливости и непоколебимой вере в могущество и 
силу динамичной и свободной рыночной экономики. 

67. Правительство Гайаны поддерживает идею 
создания единого Карибского рынка и экономики. 
Ситуация в регионе намного улучшится, если удастся 
еще больше ускорить набирающий силу процесс 
интеграции. Одна из главных задач в связи с этим 
состоит в том, чтобы оживить сельскохозяйственный 
сектор и повысить продовольственную безопасность. 
Во многих странах региона сельское хозяйство по-
прежнему является одним из важнейших секторов 
экономики, и ситуация в этом секторе имеет важное 
значение для перспектив достижения целей в области 
развития Декларации тысячелетия в Карибском 
регионе. Развивая и другие важные секторы 
экономики, страны региона прилагают все усилия, 
чтобы сделать данный сектор более динамичным и 
конкурентоспособным. В связи с этим президент 
Джагдео выступил с инициативой, представляющей 
собой всеобъемлющую стратегию достижения 
указанных целей. 

68. Неравенство, глубоко укоренившееся на всех 
уровнях и внутри стран, а также между странами и 
регионами, значительно ухудшает глобальные 
перспективы обеспечения мира и безопасности и 
обусловливает необходимость укрепления 
сотрудничества в условиях все большей глобализации. 
В связи с этим делегация Гайаны с интересом 
отметила точку зрения, выраженную в программном 
заявлении на открытии общей дискуссии в Комитете 
(A/C.2/62/SR.2), о том, что в настоящее время 
интересы и будущее малых государств занимают 
далеко не центральное место в повестке дня крупных 
государств и негосударственных действующих лиц на 
международном уровне. Необходимо как можно 
скорее продемонстрировать реальность глобальной 
взаимозависимости. Ни более полная интеграция 
малых государств в мировую экономику, ни 
содействие их участию в торговле, ни принцип общей, 
но дифференцированной ответственности не могут и 
не должны основываться на чисто альтруистических 
побуждениях. 

69. Комитету необходимо воспользоваться 
успешным опытом в достижении целей в области 
развития Декларации тысячелетия и постараться 
активизировать усилия по содействию достижению 
этих целей как можно бóльшим числом стран. 
Организация Объединенных Наций в наибольшей 
степени подходит к роли лидера движения за создание 
подлинно глобального партнерства в целях развития. В 
знак признания этого факта правительство Гайаны 
выступило на Генеральной Ассамблее с призывом к 
установлению нового глобального порядка, 
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основанного на принципе равенства всех людей и 
социальной справедливости. Миру следует выработать 
качественно иную и более целостную стратегию, 
приводящую к достижению более широкого 
политического консенсуса и созданию более широкого 
партнерства для решения первоочередных задач, 
связанных с обеспечением мира и развития во всем 
мире. 

70. Г-н Салех (Ливан) говорит, что серьезные 
проблемы, с которыми сталкивается мировая 
экономика, скорее всего, еще больше обострятся в 
результате замедления экономической активности в 
мире в 2007 году. Эти проблемы усугубляются 
медленными темпами достижения согласованных 
международных целей в области развития, в том числе 
целей Декларации тысячелетия. В отсутствие сколь-
либо значимых успехов в этой связи представляется 
маловероятным, что эти цели будут достигнуты к 
2015 году. Оратор подчеркивает необходимость 
осуществления решений всех созванных Организацией 
Объединенных Наций конференций и встреч на 
высшем уровне по экономическим, социальным и 
смежным вопросам. 

71. Выражая обеспокоенность в связи с 
сохраняющейся уязвимостью развивающихся стран в 
отношении любого экономического спада в крупных 
развитых странах и снижением объемов ОПР, оратор 
призывает развитые страны предпринять конкретные 
шаги для выполнения Монтеррейских задач и 
дальнейшего погашения задолженности, оказания 
помощи и реструктуризации долгов бедных стран с 
крупной задолженностью. 

72. Что касается проблемы изменения климата, то 
необходимо сделать выбор между индивидуальными 
интересами и общим благом. По мнению делегации 
Ливана, общее благо складывается из существенного 
сокращения выбросов и участия всех стран в 
эффективных и надлежащих усилиях по 
противодействию изменению климата на основе 
принципа их общей, но дифференцированной 
ответственности, их соответствующих возможностей и 
социально-экономического положения. Рамочная 
конвенция Организации Объединенных Наций об 
изменении климата и Киотский протокол являются 
надлежащими механизмами для решения проблемы 
изменения климата. Их цели необходимо осуществлять 
в полном соответствии с принципами, изложенными в 
провозглашенной в Рио-де-Жанейро Декларации об 
окружающей среде и развитии, в частности ее 
принципом 7, касающимся общей, но 

дифференцированной ответственности. Кроме того, 
проблему изменения климата необходимо решать в 
контексте устойчивого развития, в рамках которого 
вопросам экономического и социального развития, а 
также охраны окружающей среды должно уделяться 
одинаковое внимание. Теперь, когда в рамках 
Мероприятия высокого уровня по изменению климата 
удалось детальнее осветить данный вопрос, делегация 
Ливана надеется, что в ходе Балийской конференции 
по вопросу об изменении климата государства-члены 
проявят достаточную политическую волю для 
ускорения переговоров и заключения всеобъемлющего 
и всестороннего соглашения о создании нового 
режима для ограничения выбросов развитых стран, 
который будет функционировать по истечении срока 
действия Киотского протокола. 

73. Диалог на высоком уровне по вопросу о 
финансировании развития и последующая 
Международная конференция по финансированию 
развития предоставят новую возможность вновь 
подтвердить необходимость создания механизмов в 
целях содействия выполнению обязательств, 
изложенных в Монтеррейском консенсусе, и 
изыскания инновационных источников 
финансирования развития. 

74. Помимо руководящих указаний по вопросам 
политики и нормативной базы для примерно 
40 учреждений системы Организации Объединенных 
Наций, занимающихся проблемами развития, в 
резолюции, которая будет принята по итогам 
трехгодичного всеобъемлющего обзора политики, 
необходимо будет подчеркнуть, что отвечать за 
оперативную деятельность Организации и 
осуществлять руководство ею должны сами страны, 
что эта деятельность должна определяться 
потребностями этих стран, а отнюдь не доноров, и что 
она не должна быть ничем обусловлена. В этой связи 
оратор вновь говорит о необходимости увеличения 
финансирования этой деятельности из основных 
средств и сохранения многостороннего и нейтрального 
характера такого финансирования. 

75. Правительство Ливана поддерживает усилия по 
укреплению Экономического и Социального Совета; 
приветствует созыв Форума по вопросам 
сотрудничества в целях развития и проведение в 
рамках последней основной сессии Совета первого 
ежегодного обзора на уровне министров; призывает к 
скорейшему возобновлению и завершению 
Дохинского раунда переговоров, приостановление 
которых препятствует достижению целей в области 
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развития Декларации тысячелетия, в частности цели 
формирования открытой системы торговли, 
основанной на четких правилах; поддерживает 
инициативу под названием "Меры по содействию 
развитию торговли"; и поддерживает предложение о 
проведении реформы бреттон-вудских учреждений. 

76. В заключение оратор говорит, что 
международному сообществу следует уделять более 
пристальное внимание бедственной экономической, 
социальной и гуманитарной ситуации, с которой 
сталкиваются многие люди, живущие или жившие в 
условиях иностранной оккупации, и признать то 
воздействие, которое оказывает иностранная 
оккупация на их устойчивое развитие и наличие 
средств к существованию. Комитет должен четко дать 
понять агрессору, что он не потерпит причинения 
намеренного ущерба природной среде. 

77. Г-н Буффа (Парагвай) говорит, что отсутствие 
прогресса в переговорах в рамках Дохинского раунда 
наносит существенный ущерб развивающимся странам 
и странам, не имеющим выхода к морю, включая 
Парагвай, процесс индустриализации которого 
тормозят такие препятствия, как закрытые рынки, 
дополнительные транзитные издержки и 
протекционистские тарифы. Тем не менее Парагваю 
удалось стать одним из ведущих производителей 
целого ряда сельскохозяйственных товаров, и это 
свидетельствует о том, что, если развитые страны 
отменят свои анахроничные сельскохозяйственные 
субсидии и станут полностью открытыми для 
двусторонней торговли, потребность развивающихся 
стран в ОПР просто-напросто отпадет. 

78. В рамках Общего рынка стран Южного конуса 
(МЕРКОСУР) Парагваю удалось наглядно 
продемонстрировать, что асимметрии следует 
рассматривать как сдерживающие факторы, 
замедляющие процесс гармоничного развития 
регионов. Благодаря этому Фонд структурной 
перестройки МЕРКОСУР признал необходимость 
совершенствования производственной и транспортной 
инфраструктуры более мелких государств. 

79. На сельскохозяйственном производстве в 
Парагвае все сильнее сказываются пагубные 
последствия изменения климата, такие как длительные 
засухи, участившиеся лесные пожары и 
надвигающееся опустынивание. Поэтому 
производители сельскохозяйственной продукции в 
Парагвае предпочитают пользоваться более дешевыми 
и не оказывающими губительного воздействия на 
окружающую среду источниками энергии, такими как 

этанол и биодизельное топливо. Ожидается, что 
использование этих альтернативных источников 
энергии уменьшит зависимость Парагвая не только от 
экспорта дорогостоящей нефти, но и от внешнего 
финансирования в целях развития. 

80. Делегация Парагвая приветствует принятие 
резолюции 61/212 Генеральной Ассамблеи, которая 
касается конкретных действий в связи с особыми 
нуждами и проблемами развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, и в которой подтверждается 
важность торговли и упрощенных условий торговли в 
качестве одной из приоритетных задач, 
сформулированных в Алматинской программе 
действий. Вместе с тем, будучи одной из 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 
Парагвай призывает к установлению для таких стран 
эффективного специального и дифференцированного 
режима. С этой целью важно напомнить, что 
развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, 
не только представляют собой одну из уязвимых групп 
в составе Организации Объединенных Наций, но и, 
кроме того, являются членами ВТО. 

81. Введение развитыми странами квот, высоких 
компенсационных пошлин и тарифов и их постоянная 
корректировка в сторону увеличения несовместимы с 
глобализацией. Поэтому, для того чтобы решить такие 
проблемы и создать более справедливую 
международную экономическую систему, Комитету 
следует приложить все усилия, чтобы сосредоточить 
свое внимание на ключевых темах повестки дня в 
области развития. 

82. Г-н Меро (Объединенная Республика Танзания) 
выражает обеспокоенность в связи с тем, что 
наметившийся в мировой экономике спад может 
оказать негативное влияние на процесс достижения 
целей в области развития Декларации тысячелетия. 
Танзания уже столкнулась с рядом проблем, 
сдерживающих ее развитие, включая трудности с 
привлечением внутренних и внешних ресурсов на цели 
развития, плохие условия торговли, ограничения по 
линии предложения, неадекватную инфраструктуру и 
пандемию ВИЧ/СПИДа. Тем не менее стране удалось 
добиться некоторого прогресса в достижении 
намеченных целей, в частности в области начального 
образования, гендерного равенства и детской 
смертности. 

83. Организации Объединенных Наций следует 
приложить все усилия, для того чтобы побудить 
страны проявить политическую волю и вывести 
переговоры, ведущиеся в рамках Дохинского раунда, 
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из тупика, с тем чтобы страны могли продолжать 
действовать в рамках режима, основанного на 
правилах. Стимулом к возобновлению этих 
переговоров может стать созыв совещания высокого 
уровня. 

84. В последние годы Объединенной Республике 
Танзании удалось добиться довольно высоких 
экономических показателей благодаря разумной 
макроэкономической политике, успехам в области 
структурной перестройки и активному участию 
частного сектора. Вместе с тем неустойчивый уровень 
государственного долга по-прежнему является 
серьезным препятствием для дальнейших усилий в 
области развития, несмотря на помощь по погашению 
долга, оказываемую в рамках Инициативы в 
отношении бедных стран с крупной задолженностью, 
Инициативы по облегчению бремени задолженности 
на многосторонней основе и других двусторонних 
инициатив, связанных с сокращением размеров 
задолженности. Хотя переговоры о дальнейшем 
сокращении бремени задолженности еще не 
завершились, уже сейчас совершенно очевидно, что 
Танзании в обозримом будущем не удастся погасить 
свои долги. Кроме того, если международное 
сообщество проявляет искреннее желание сократить 
масштабы нищеты, то решение представляется вполне 
очевидным: для того чтобы высвободить ресурсы, 
необходимые для сокращения масштабов нищеты и 
обеспечения развития, следует аннулировать все 
многосторонние долги развивающихся стран. В свою 
очередь, развивающимся странам необходимо 
мобилизовать свои внутренние ресурсы. 

85. Несмотря на то что для целей развития 
необходимы колоссальные объемы финансирования, 
международному сообществу следует положительно 
относиться к необходимости финансирования 
развития. В случае Африки, например, такое 
финансирование может стимулировать спрос и 
содействовать обмену товарами, услугами и 
факторами производства. Текущие события в Африке в 
целом и в Танзании в частности свидетельствуют о 
том, что, после того как будут набраны определенные 
темпы, финансирование развития может привести к 
стабильному росту. В связи с этим в рамках 
предстоящего Диалога на высоком уровне по вопросу 
о финансировании развития необходимо приложить 
серьезные усилия для изыскания альтернативных 
способов финансирования в целях развития. 

86. Танзания часто сталкивается с некоторыми из 
наиболее разрушительных последствий изменения 
климата, такими как сильные засухи и наводнения. С 

учетом необходимости принятия срочных глобальных 
мер для сокращения выбросов парниковых газов 
следует как можно скорее начать переговоры в 
отношении того режима, который будет действовать в 
период после 2012 года. Кроме того, учитывая 
негативное воздействие нынешнего энергетического 
кризиса на национальную экономику, правительство 
Танзании будет поддерживать любые усилия, 
направленные на содействие использованию 
альтернативных источников энергии и 
энергосбережению. 

87. Важнейшая роль в процессе достижения целей в 
области развития Декларации тысячелетия и других 
согласованных на международном уровне целей 
принадлежит науке и технологии. В связи с этим 
следует всячески содействовать передаче технологий 
развивающимся странам, с учетом, в частности, того, 
что глобализация приводит к увеличению 
технологического разрыва между развитыми и 
развивающимися странами. 

88. В заключение делегация Танзании дает 
позитивную оценку деятельности Организации 
Объединенных Наций и выражает надежду на 
положительные результаты переговоров по 
проведению трехгодичного всеобъемлющего обзора 
политики. Проведение целенаправленного обзора даст 
возможность добиться реального прогресса в 
реализации целей в области развития Декларации 
тысячелетия и других согласованных на 
международном уровне целей. 

89. Г-н Мабунду (Республика Конго) благодарит 
Организацию Объединенных Наций за то внимание, 
которое она уделяет вопросам устойчивого развития, 
изменения климата, списания долгов и ликвидации 
нищеты. Правительство страны является решительным 
сторонником реформ в указанных областях и активно 
поддерживает усилия по содействию международной 
торговле и развитию, обмену информационно-
коммуникационными технологиями и 
финансированию развития. 

90. Тупиковая ситуация на переговорах в рамках 
Дохинского раунда не только таит в себе опасность 
сохранения протекционистских мер, которые наносят 
ущерб развивающимся странам, но и препятствует 
выполнению взятых государствами – членами ВТО 
обязательств к концу 2013 года ликвидировать все 
виды экспортных субсидий. 

91. Делегация Республики Конго придает особое 
значение развитию информационно-
коммуникационных технологий в развивающихся 
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странах, являющихся наилучшим способом 
сокращения "цифрового" разрыва. В связи с этим 
делегация надеется, что обязательства, 
провозглашенные в 2005 году в ходе Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества, помогут создать 
глобальное общество, основанное на знаниях, в 
котором каждому человеку будет гарантирован доступ 
к благам технологии. 

92. К сожалению, возможности финансирования 
развития в Республике Конго сдерживаются такими 
факторами, как большое бремя задолженности, 
отсутствие внутренних накоплений и крайне низкий 
объем прямых иностранных инвестиций. Тем не менее 
ожидается, что осуществление национального 
документа о стратегии сокращения масштабов нищеты 
приведет к ряду достижений в таких областях, как 
образование, занятость, здравоохранение, 
безопасность и управление. Для обеспечения 
успешной реализации данной инициативы создана 
система жесткого мониторинга и оценки. 

93. В заключение делегация Республики Конго 
приветствует недавнее проведение Мероприятия 
высокого уровня по изменению климата и высоко 
оценивает инициативу использования совместного 
подхода, с которой страны бассейнов рек Конго, 
Амазонки и Борнео планируют выступить на 
предстоящей Балийской конференции по вопросу об 
изменении климата. 

94. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская 
Республика), выступая в осуществление своего права 
на ответ, говорит, что делегация Сирии всегда 
выступала против политизации экономических и 
социальных вопросов. Однако заключительные 
замечания представителя Израиля являются 
подтверждением желания лишить государства-члены 
права обсуждать те трудности, с которыми они 
сталкиваются в процессе обеспечения экономического 
роста и устойчивого развития. 

95. Вряд ли кто станет спорить по поводу того, что 
иностранная оккупация абсолютно несовместима с 
экономическим ростом и устойчивым развитием. 
Вместе с тем не далее чем вчера власти Израиля 
конфисковали около 110 гектаров 
сельскохозяйственных земель в арабском Иерусалиме. 
Кроме того, власти Израиля продолжают облагать 
сирийских крестьян на оккупированных Голанских 
высотах большим налогом с целью лишить их доступа 
на израильские рынки и в конце концов вынудить их 
бросить свою землю, отдав ее под израильские 

поселения. Пришло время привлечь израильские 
власти к ответственности за такие действия. 

96. Одиозные действия Израиля с давних времен 
вплоть до самых последних десятилетий, включая 
игнорирование израильскими властями 
консультативного заключения Международного Суда 
о незаконности строительства разделительной стены 
на оккупированной Палестинской территории, 
подробно отражены в документах Организации 
Объединенных Наций. Были организованы 
специальные сессии Совета по правам человека, 
которые осудили действия Израиля на 
оккупированных территориях, а Специальный 
докладчик из года в год продолжает перечислять 
негативные экономические и социальные последствия 
действий Израиля на арабских землях. Разве такие 
действия не сводят на нет все усилия, прилагаемые 
Сирийской Арабской Республикой и Палестиной для 
обеспечения устойчивого развития и экономического 
роста, и разве эти действия не лишают людей, 
интересы которых они затрагивают, их права на 
развитие? 

Заседание закрывается в 12 ч. 40 м. 


